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Lun  (The Particle for Negation for Future) 

 

کسےمیں( حروفوالےدینےنصب) نواصبُالمضارعچار ن ُحرف"ای   ۔گےپڑھیںمیںسبقاسقواعدکے "لَ

ن ُ  ف ُ)حَرُ کولَ ُن َ ُنَصُ ُي ُف  ق ُوَ ست َ ُوُاي (ب  ال   ُہیں۔کہتےبَ

One of the four Nawasibul Mudare (which give a nasab) is the particle ‘Lun’. Lun is called ‘Herf Nafin wa Nasbin wa Istiqbaalin’. 

 کفعلکہہیںچکےپڑھآپ

 

ااستعمال""نفیُحرفلیےکےنفیکی مضارعاورفعل " "نفیُحرفلیےکےنفیکیماض

 

  ہے۔ہوت

ن ُ"حرفپہلےسےمضارعفعل لیےکےنفیمیںمستقبلمیںمضارعفعللیکن  ا استعمالکا "لَ

 

  ہے۔ہوت

We have learnt that the negative particle used with the Madi (past tense) is ‘Ma’ and that used with the Mudare (present tense) is ‘La’. Now we learn that 

the negative particle used with the Mudare (future tense) is ‘Lun’. 

 

ن ْ اپیداتبدیلیمعنویاورلفظیمیںمضارعفعلُلَ

 

 ۔ہے کرت

Lun brings changes in Mudare both word wise as well as meaning wise. 

ن ُُپرطورلفظی: 1 امنصوبکومضارعفعلُلَ

 

 ہے۔کرت

Word wise, Lun makes Fail Mudare accusative, i.e. Mansoob. 

ن ُُطورپرمعنوی:2 امیںمضارعفعللَ

 

اپیدامعنیکانفی ساتھکےکیدت

 

رجمہکااس ۔ہیںکہتےاسےہے۔کرت

 

ت

اکیا  سےالفاظکے

 

 ۔ہےجات

Meaning wise, Lun gives a sense of negation with emphasis. It is called ‘Nafi Takeed Billun’. It is translated as ‘never’. 

ن ُُاور: 3 ا ہوخاصساتھکےمستقبل معنیکامضارعفعلسےآنےکےُلَ

 

 ہے۔جات

Secondly, Lun specifies the Mudare for future. 

ککیمستقبللیےکےکرنےخاصساتھکےمستقبلکومضارعفعلرہےت اد :

 

 ہوتےاستعمال"سوفُیاُس"حروفعلام

 کلیکنہیں۔
 

ن ُُحرفپہلےسےمضارعفعلج ن ُ گا۔ہونہیںاستعمالکا"سوف ت اکُس" توگاآئےُلَ کامستقبلساتھکےنفی ہی لَ

 گا۔دےبھیمعنی

Note: It is to be noted that the particles of futurity (seen and saufa) are omitted when Lun is used as Lun gives the meaning of futurity along with negation. 
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ن﴿ وَاُ ُلَ ع  د  نُنَّ هيُُمي وني اُد  لًَ  (18:14)ُُُُُُ﴾إي

رگز نہیں کسی اور
 
 گےپکاریں کو معبودہم اس کے سوا ہ

Never will we invoke besides Him any deity. 

 

وسَىُیاُُقَال واُ ﴿ نَُُّّم  نُإي هَاُلَ لَ خ  د   (5:24)ُُُُُُ﴾أَبَدًاُنَّ

 ک! موسکٰاے: کہا نےانہوں
 

ک ج

 

رگزہم ہیں میں( سرزمین)اسلوگ وہی
 
 گےہوںنہیں داخلوہاں بھیکبھیہ

They said, "O Moses, indeed we will not enter it, ever, as long as they are within it 
 

 

ن﴿ مُ ُلَ نفَعَك  مُ ُتَ ك  حَام  ُُأَر  مُ ُوَلَ د ك  لَ مَُُأَو  و  امَةيُُي َ يَ قي  (60:3)ُُُُُُ﴾ال 

ک

 

ت

 

ش
رابتیں، ر

 

 کے دن   دلاد ارت اں، اور اوہکتمہاری ق

 

رگزتمہیں قیام
 
 گیدیںفائدہنہہ

Never will your relatives or your children benefit you; the Day of Resurrectio 
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وَُ ن ُ ه  هَبَُُُلَ ُيَذ  رگزنہیںوہ 
 
(مذکرواحد)جائےگاہ  

(He/m) will never go. 

َُ اه  ن ُ  اُُلَ هَبَ يَذ   
 

رگزنہیںوہ
 
(مذکر تثنیہ) گےجائیںہ  

(They 2/m) will never go. 

م ُه ُ ن ُ  وُ ُُلَ هَب   ايَذ  رگزنہیںوہ 
 
(جمعمذکر)گےجائیںہ  

 

 

(They all/m) will never go. 

يَُهيُ ن ُ  هَبَُُُلَ تَذ  رگزنہیںوہ 
 
کواحد)جائےگیہ

 
 

(مون  

(He/f) will never go. 

َُ اه  ن ُ  اُُلَ هَبَ تَذ  رگزنہیںوہ 
 
کتثنیہ)گیں جائیںہ

 
 

(مون  

(They 2/f) will never go. 

نَُّه ُ ن ُ  َُُُلَ هَب  يَذ   
 

رگزنہیںوہ
 
ک)گیں جائیںہ

 
 

(جمع مون  

(They all/f) will never go. 

تَُأَُ ن  ن ُ  هَبَُُُلَ تَذ  رگزنہیںتم 
 
 (مذکرواحد)جاؤگےہ

You m) will never go. 

مَاأَُ ت  ن   ن ُ  اُُلَ هَبَ تَذ  رگزنہیںتم 
 
(مذکر تثنیہ)جاؤگےدوہ  

(You 2/m) will never go. 

مُ أَُ ت  ن   ن ُ  هَب واُلَ تَذ  رس کتم 
 
(مذکر جمع)جاؤگےگزنہیںہ  

(You all/m) will never go. 

ُأَُ تي ن   
 

ن ُ ُ ُُلَ هَبي تَذ  رگزنہیںتم 
 
کواحد)جاؤگیہ

 
 

 (مون

(You f) will never go. 
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مَاأَُ ت  ن   ن ُ  اُُلَ هَبَ تَذ  رگزنہیںتم 
 
کموتثنیہ)جاؤگیہ

 
 

 (ن

(You 2/f) will never go. 

َُّأَُ ت  ن   
 

ن ُ ُُُلَ هَب  تَذ   
 
رگزنہیںس کتم

 
کجمع)گیجاؤہ

 
 

(مون  

(You all/f) will never go. 

 أَنُّ
 

ن ُ هَبَُُُلَ ذ  أَ رگزنہیںمیں 
 
ک)گی/ جاؤگاہ

 
 

 (کرمذ،مون

I/m,f) will never go. 

ن ُ  نَ 
 

ن ُ هَبَُُُلَ نَذ   
 

رگزنہیںہم
 
ک)گےجائیںہ

 
 

(کرمذ،مون  

(We/m,f) will never go. 
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